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People’s Park.
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Summer descends on the People’s Park
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The famous
swan lake of
the Western
Suburban Park.
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the Western Chinese ornamental win-
Suburban Park. dows in Tsaochi Park.




METROPOLITAN OASES
—Parks in Shanghai

Shanghai is a beautiful city on the eastern coast of China.
It is adorned all over with shady green trees, which lend charm
to the cityscape as well as make it neat and balmy.

This modern industrial metropolis is crisscrossed by boule-
vards with daintily laid-out island gardens, which form into
green belts that run the length and breadth of the city. There
are more than forty municipal-operated parks spaced out to
be accessible from all corners of the city. Massive numbers
of the urban population are drawn to these metropolitan oases
for rest and recreation. Among these oases are Huangpu Park,
where, leaning against its balustrade, one is afforded a panorama
view of the River; Hungkow Park, in which is located the tomb
of Mr. Lu Hsun, the great man of letters of modern China;
Changfeng Park, which is noted for its lovely hills and elegant
lakes; and, above all, the Western Suburban Park, the site
of an extensive zoo, where are kept all kinds of precious fowls
and rare animals. These parks receive as many as thirty-five
million visits a year.

Apart from these, there are also gardens laid out in tradi-
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Hungkow Park—the eternal resting
place of Mr. Lu Hsun, a great man of
letters, thinker and revolutionary of

our nation,

tional Chinese style and featuring buildings which are models
of national architecture. Among them are the Lunghua Pagoda
and Temple of the Northern Sung dynasty, Yu Yuan (the Garden
of Leisurely Happiness) of the Ming dynasty, Guyi Yuan (the
Garden of Ancient Beauty), and Chiuhsia Pu (the Autumn
Twilight Botanical Garden) — all of them ideal haunts for people
with a taste for antiquities and a penchant for solitude.

The municipal Parkland Administrative Bureau will build
more parks in the near future, including forest parks. Mean-
while, they are planning to open tourist centres at several scenic
spots in the satellite counties in order to meet the needs of bur-
geoning tourism.
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Nature excels itself in
Changfeng Park.
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Ching-an Park at dawn and dusk,
the busiest hours of the day.
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Island gardens at Chaochiapang— beauty in its special variety. Small island gardens of the locality
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A bronze statue
of Lu Hsun in

front  of his
tomb.
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Lu Hsun Memorial
in Shanghai.
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Lu Hsun's
Tomb.
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EHERLZLEKRT E,
Exhibition Hall at Lu
Hsun Memorial.
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Lu Hsun's former residence|
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Lu Hsun’s study and bedroom.
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LU HSUN MEMORIAL, HIS FORMER
RESIDENCE AND TOMB

Lu Hsun is a great man of letters, a great thinker and revo-
lutionary of modern China. He spent the last ten years (from
1927 to 1936) of his militant life in Shanghai, where three memorial
sites have been kept to honour his memory.

Shanghai Lu Hsun Memorial is located in Hungkow Park.

The Chinese characters on the plaque hung at the entrance of

the Memorial are in the handwriting of the beloved Premier
Chou En-lai. Collected and on exhibition here are more than
1,200 pieces of Lu Hsun’s manuscripts, personal etlects, etc., all
being of extreme commemorative value.

During the last three years and a half before his death, Lu
Hsun lived in Shanyin Rd., where is to be found his former resi-
dence opened to the public after liberation. The furniture in
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the rooms is arranged exactly the way it used to be during Lu
Hsun’s lifetime. It is in these rooms that Lu Hsun wrote many
of his essays and translated a dozen of foreign literary works.

When he died Lu Hsun was buried in the International
Cemetery in the western suburbs. In 1956, his remains were
moved under convoy to Hungkow Park and reinterred with due
ceremony. Our great leader Chairman Mao wrote down in
his own hand six Chinese characters “Lu Hsun Xian Shen Zhe
Mu” (meaning in English “Mr. Lu Hsun’s Tomb”), which
were later inscribed on the tombstone in gold. In the green
before the tomb is a bronze statue of Lu Hsun in a sitting posture,

The above-mentioned three memorial sites have attracted
large numbers of visitors who have come over to draw inspiration
from the great man. Likewise, foreign friends from the five
continents are frequently seen at these places paying tribute to
Lu Hsun.
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A bird's-eye view of today's Waterfront.
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A scene of the Waterfront.
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Festive night scene.
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Another busy day breaks over the Huangpu River.

THE WATERFRONT (FORMERLY KNOWN
AS THE BUND)

More than a hundred years ago, the Waterfront, then called
Huangputan, was a strip of shoal along the Huangpu River.
By that time, a fairly prosperous town, the capital of Shanghai
Prefecture, had already come into being by the side of one end
of the shoal where the South City District is today, and a sprinkle
of self-supporting fishing villages had also sprung up along the
river banks. Running through the shoal was a towing path,
beyond which the road was busy with the traffic of handpushed
carts. The site of today’s Friendship Store and Seamen’s Club
used to be farmland of the Lis’ Village. In the 40’s of the last
century, foreign aggressors covetously marked down Shanghai

as a prospective trading port and managed, by hook or by crook,

to carve out concessions from the city. Mansions to house
export and import firms, banks and consulates were built along
the Waterfront — a metropolitan skyline thus taking the place
of rural landscape.

For almost a century the colonialists held and developed
the Waterfront area. They had rows of highrises thrown up
with the money squeezed out from the Chinese people, and
shipped from this port large quantities of silver bullion bac' »
their respective countries.

After liberation, things became completely different.  Toda,
bathed in the morning sun, the Waterfront is alive with people
who come here to practise Tai Chi Chuan, Young Pioneers who
come here to take in the river scene with eager cyes, smiling
old folk who are taking a quiet and leisurely walk, and young
bikers going to work....



A X
Wt A S

I €
ﬁ:ﬁl‘:!‘%\%@ﬁ\l“\“‘ﬁf?“ A
T I N A oA ﬁ%’ A

o

L RENR, AR-ME

r—EERG LB E
o (ERMKME)

-~

€Syl eip

i

ERBHHEREL.

On a speeding motor launch.

As early as in the Ming
dynasty, one end of the
present-day Waterfront
was the site of a pros-
pering Shanghai Prefec-
ture.
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The Waterfront. A
photo taken in 1880.

A quay by the Waterfront.
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Grand Altar for Sakyamuni Buddha.
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JADE BUDDHA TEMPLE

The Jade Buddha Temple on Anyuan Road in West Shanghai
was erected in 1918. This temple is known for its possession
of two rare jade statues of Sakyamuni Buddha — one is a seated
figure while the other assumes a recumbent posture.

In 1882, a Chinese monk went on a pilgrimage to Burma
where these jade statues were presented to him. Having been
reverently convoyed to Shanghai, the two jade statues were
first kept in Kiangwan where a temple was built for the specific
purpose of housing them. The temple was named Yu-fo which
is the Chinese term for ‘“‘Jade Buddha”. Then in 1918, the
present Jade Buddha Temple came into being.

Architecturally, the Jade Buddha Temple is a complex with
three halls and two courtyards, the three halls being the Altar
for Heavenly Kings, the Grand Altar for Sakyamuni Buddha,
and the Abbot’s Cloister. With hovering eaves and partition
walls, it is an imposing and magnificent building complex. The
seated figure of the Jade Buddha is enshrined on the upper floor
of the Abbot’s Cloister which is otherwise called the Jade Buddha
Bower or the Buddhist Scripture Library. Other buildings
include the meditation halls and the Hall for the Sleeping Jade
Buddha.

Each of the two statues is carved out of a single block of
jade. The seated image represents the historic Sakyamuni
Buddha achieving his great enlightenment, while the recumbent
one presents a likeness of Buddha passing into Nirvana. These
two models have been highly praised for their exquisite crafts-
manship, finely carved detail and life-like pose.

The Jade Buddha Temple takes pride in its precious collection
of various treasures. Besides the two jade statues, there are
Buddhist icons passed down from the Northern Wei and Tang
dynasties and scrolls of handwritten Buddhist scripture dating
back to the Tang dynasty.
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Interior of the Grand Altar for Sakyamuni
Buddha. The statue with its lotus-flower pedestal
rises to a height of four metres.



